
Kütüphane / A1 · başlangıç / En sık 100 kelime

En sık 100 kelime
die häufigsten Wörter

Bölüm 01 00:10

Şu an: en sık kelimeler küçük kelimelerdir

KISAYOL En sık yüz kelimenin çoğu isim değil: der · und · in · ich · nicht gibi

küçük gramer kelimeleri. Onları tek tek değil, kalıp içinde

ezberle: es gibt · ich habe · nicht mehr.

Kelime öğrenmeye çoğu kişi isimle başlar: masa, ev, araba. Ama gerçek bir

Almanca metni sayınca tepede bambaşka kelimeler çıkıyor — artikeller, zamirler,

edatlar, bağlaçlar. Tek başlarına bir şey anlatmıyorlar, ama cümleyi onlar ayakta

tutuyor. Biri düşünce cümle bozuluyor:

Bu sayfada sıklık listelerinin tepesinden seçilmiş 100 kelime altı grupta duruyor:

artikeller ve zamirler, bağlaçlar ve edatlar, fiiller, küçük kelimeler, soru

kelimeleri ve en sık isimler. Her kelimenin yanında bir kalıp var — ezberleyeceğin

şey o kalıp.

Sayfanın sırası: önce Türkçeyle köprü, sonra 100 kelimenin tablosu, kalıplar, dört

tuzak ve listelerin nasıl çıkarıldığına dair dürüst not. En sonda altı günlük plan.

İpucu: Almanca bir kelimeye dokun. Türkçesi çıkar, deftere

kaydedersin, sonra Panom'da quiz'le sınarsın.
Anladım

Hier gibt es ein Café.

Burada bir kafe var.

Hier gibt ein Café.

«var» kalıbının küçük kelimesi es düştü — isimler yerinde ama cümle kurulmadı.
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Bölüm 02 00:50

Bunu Türkçede zaten yapıyorsun — ama eklerle
Bu küçük kelimelerin çoğunun işini Türkçe de yapıyor, yalnız kelimeyle değil ekle.

«Şehirde» dersin, in der Stadt değil; «otobüsle» dersin, mit dem Bus değil. Yani

anlamı zaten biliyorsun — yeni olan, ekin işini ayrı bir kelimenin görmesi.

ALMANCA KELİME TÜRKÇEDE KARŞILIĞI ÖRNEK

in -de / -e eki in der Stadt — şehirde

mit -le eki mit dem Bus — otobüsle

aus · von -den eki aus Berlin · von hier —

Berlin’den · buradan

zu · nach -e eki zum Arzt · nach Berlin —

doktora · Berlin’e

nicht -me / -ma eki Ich komme nicht. —

Gelmiyorum.

ich · du · wir kişi eki (-ım, -sın, -ız) ich komme — geliyorum

haben «var» + iyelik eki Ich habe Zeit. — Vaktim var.

der · die · das karşılığı yok; nesnede bazen

-ı eki

Ich suche den Schlüssel. —

Anahtarı arıyorum.

ein · eine bir ein Kaffee — bir kahve

Türkçede bu işler ekte olduğu için Almanca cümle kurarken küçük kelime kolayca atlanıyor. Kural: Türkçede

ek gördüğün yerde Almancada bir kelime ara.

Ich komme aus der Türkei.

Türkiye’denim. → Türkçede ek yeter, Almancada ich de gelir.

Komme aus der Türkei.

Türkçe alışkanlığı: «geliyorum» gibi özne düştü. Almancada özne zamiri düşmez.



Tek fark artikel. Türkçede der · die · das karşılığı yok; en yakın şey nesnedeki -ı eki

(«anahtarı arıyorum» = belli bir anahtar). Almancada artikel her isimle gelir, o yüzden

listenin en tepesinde duruyor.

Bölüm 03 01:50

Tablo: 100 kelime, altı grup
Listede sıra numarası yok, bilerek: kaynaklar sırayı farklı veriyor (nedeni sayfanın

sonunda). Önemli olan hangi kelimelerin tepede olduğu. Her satırda kelime,

Türkçesi ve ezberleyeceğin kalıp.

Grup 1 · Artikeller ve zamirler (20). Her cümlede en az bir tanesi var.



KELİME TÜRKÇE KALIPLA EZBERLE

der belirli artikel, eril der Tag — gün

die belirli artikel, dişil ve

çoğul

die Frau · die Kinder — kadın · çocuklar

das belirli artikel, nötr;

«bu»

Das ist gut. — Bu iyi.

ein «bir», eril ve nötr ein Jahr — bir yıl

eine «bir», dişil eine Frage — bir soru

kein «hiç … yok», olumsuz

artikel

kein Problem — sorun yok

ich ben Ich komme gleich. — Hemen geliyorum.

du sen (samimi) Hast du Zeit? — Vaktin var mı?

er o (eril) Er ist nicht da. — O burada değil.

sie o (dişil); onlar sie kommt · sie kommen — o geliyor · onlar

geliyor

es o (nötr); kişisiz özne Es regnet. — Yağmur yağıyor.

wir biz Wir sind da. — Buradayız.

ihr siz (samimi, çoğul) Habt ihr Hunger? — Acıktınız mı?

Sie siz (resmî) Können Sie mir helfen? — Bana yardım edebilir

misiniz?

man insan, genel özne (-ılır) Das sagt man so. — Öyle denir.

sich kendi(ni), dönüşlü Er freut sich. — Seviniyor.



KELİME TÜRKÇE KALIPLA EZBERLE

mein benim mein Name — adım

dieser bu (seçerek gösterir) dieses Jahr — bu yıl

alles her şey Alles gut? — Her şey yolunda mı?

nichts hiçbir şey Das macht nichts. — Önemli değil.

Zamirlerin hâlleri de çok sık geçer: mir · mich · dir · dich · ihn · uns. Tamamı şahıs zamirleri sayfasında,

artikelin çekimi artikel sayfasında.

Grup 2 · Bağlaçlar ve edatlar (20). Cümleleri ve kelimeleri birbirine bağlayanlar.

Türkçede çoğu ek.
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KELİME TÜRKÇE KALIPLA EZBERLE

und ve du und ich — sen ve ben

oder veya, ya da Tee oder Kaffee? — Çay mı kahve mi?

aber ama klein, aber gut — küçük ama iyi

dass -dığı(nı), ki Ich hoffe, dass es klappt. — Umarım olur.

wenn eğer; -dığında wenn du Zeit hast — vaktin olursa

weil çünkü (fiil sona gider) weil ich müde bin — çünkü yorgunum

als -den (kıyas); olarak besser als nichts — hiç yoktan iyi

in içinde, -de; -e im Büro — büroda

mit ile, -le mit dir — seninle

von -den; -in ein Freund von mir — bir arkadaşım

zu -e (kişiye, yere) Komm zu mir! — Yanıma gel!

auf üstünde; -e auf Deutsch — Almanca (olarak)

für için für dich — senin için

an kenarında, -de; günlerde am Montag — pazartesi günü

bei yanında, -de bei der Arbeit — işte, iş başında

nach sonra; -e (şehir, ülke) nach dem Essen — yemekten sonra

aus -den (içinden); -li aus der Türkei — Türkiye’den

um saat …’de; etrafında um acht Uhr — saat sekizde



KELİME TÜRKÇE KALIPLA EZBERLE

über üstünde; hakkında über das Wetter — hava hakkında

vor önünde; önce vor einer Woche — bir hafta önce

Edatlar artikelle kaynaşır: im = in dem · am = an dem · zum = zu dem · zur = zu der. Biçimleri ayrı sayan

listelerde bunlar da üst sıralarda. Hangi edatın hangi hâli istediği edatlar sayfasında, bağlaçların ayrıntısı

bağlaçlar sayfasında.

Grup 3 · Fiiller (15). Listenin tepesindeki fiiller: sein · haben · werden · können ·

müssen · wollen · sagen · machen · geben · kommen · gehen · sehen · wissen · finden

· stehen. Çekimleri, Perfekt’leri ve örnek cümleleri en sık 50 fiil sayfasında; burada

tekrar etmiyoruz.

sein · haben · werden bu kadar yukarıda, çünkü yardımcı fiil olarak da

çalışıyorlar: Perfekt, edilgen ve gelecek zaman onlarla kurulur. Bu sayfada

fiillerden alacağın şey yalnız kalıp: es gibt · ich habe · es geht — aşağıda.

Grup 4 · Zarflar ve küçük kelimeler (20). Cümleye zaman, ölçü ve ton katanlar.

Sözlükte en zor bulunanlar bunlar, çünkü anlamları bağlama göre kayıyor.

http://127.0.0.1:8120/tr/almanca/edatlar/
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KELİME TÜRKÇE KALIPLA EZBERLE

nicht değil, -me Ich weiß nicht. — Bilmiyorum.

auch de, da; ayrıca ich auch — ben de

noch hâlâ; daha noch einmal — bir kez daha

schon zaten, çoktan Ich bin schon da. — Çoktan geldim.

so böyle; o kadar so viel — o kadar çok

nur sadece nur kurz — bir dakikalığına

jetzt şimdi jetzt nicht — şimdi olmaz

hier burada Hier, bitte. — Buyurun.

da orada; burada, hazır Ist er da? — O burada mı?

dann sonra; o zaman Bis dann! — Görüşürüz!

sehr çok sehr gut — çok iyi

mal bir (kere); ricayı yumuşatır Moment mal! — Bir dakika!

gut iyi Schon gut. — Tamam, önemli değil.

immer her zaman immer noch — hâlâ

wieder yine, tekrar schon wieder — yine mi

mehr daha çok mehr oder weniger — aşağı yukarı

ja evet Ja, klar. — Evet, tabii.

nein hayır Nein, danke. — Hayır, teşekkürler.



KELİME TÜRKÇE KALIPLA EZBERLE

doch olumsuz soruya «hayır,

öyle»; yine de

Kommst du nicht? — Doch! — Gelmiyor

musun? — Geliyorum!

heute bugün heute Abend — bu akşam

schon · noch · nicht mehr üçlüsü kendi sayfasında; doch · mal · ja konuşmaya ton da katar, o kullanım modal

partikeller sayfasında. gut zıddıyla birlikte en sık 50 sıfat listesinde.

Grup 5 · Soru kelimeleri (8). Hepsi w ile başlıyor.

KELİME TÜRKÇE KALIPLA EZBERLE

was ne Was ist das? — Bu ne?

wer kim Wer ist das? — Bu kim?

wie nasıl; gibi Wie geht’s? — Nasılsın?

wo nerede Wo wohnst du? — Nerede oturuyorsun?

woher nereden Woher kommst du? — Nerelisin?

wohin nereye Wohin gehst du? — Nereye gidiyorsun?

wann ne zaman Wann beginnt der Kurs? — Kurs ne zaman başlıyor?

warum neden Warum nicht? — Neden olmasın?

wo · woher · wohin Türkçedeki -de · -den · -e ayrımının aynısı. Soru cümlesinde fiilin yeri soru

cümleleri sayfasında.

Grup 6 · En sık isimler (17). Listenin tepesinde isim azdır; bu on yedisi en sık isimler

arasından, günlük konuşmada en çok işine yarayacak olanlar. Her biri artikeliyle.
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İSİM TÜRKÇE KALIPLA EZBERLE

das Jahr yıl jedes Jahr — her yıl

die Zeit zaman, vakit Ich habe keine Zeit. — Vaktim yok.

der Tag gün Guten Tag! — İyi günler!

die Woche hafta nächste Woche — gelecek hafta

der Mensch insan viele Menschen — birçok insan

der Mann adam; koca mein Mann — kocam

die Frau kadın; eş; hanım Frau Yılmaz — Yılmaz Hanım

das Kind çocuk zwei Kinder — iki çocuk

das Haus ev zu Hause — evde

die Stadt şehir in die Stadt fahren — şehre, merkeze gitmek

das Land ülke; kırsal auf dem Land — kırsalda

die Welt dünya auf der ganzen Welt — bütün dünyada

das Leben hayat So ist das Leben. — Hayat böyle.

die Arbeit iş zur Arbeit gehen — işe gitmek

das Geld para kein Geld — para yok

die Frage soru Ich habe eine Frage. — Bir sorum var.

das Ende son am Ende — sonunda

İsim hiçbir zaman artikelsiz ezberlenmez: Jahr değil, das Jahr. Çoğulları da sık geçer: Jahre · Tage · Kinder ·

Menschen. Çoğul desenleri isimler sayfasında.

http://127.0.0.1:8120/tr/almanca/isimler/


Bölüm 04 04:40

Kalıpla öğren: tek kelime değil, iki üç kelimelik parça
Küçük kelime tek başına bir şey söylemiyor. noch «hâlâ» mı, «daha» mı? Sözlük

ikisini de veriyor. Kalıp içinde anlam sabitleniyor: noch nicht «henüz değil», noch

einmal «bir kez daha». O yüzden bu kelimeleri hep bir parçayla birlikte ezberle.

Ich bin heute nicht zu Hause.

Bugün evde değilim. → altı kelime de bu listeden (bin = sein, Hause = Haus).

REKLAM

7 2 8  ×  9 0



KALIP TÜRKÇE ÖRNEK

es gibt (bir yerde) var Hier gibt es ein Café. — Burada bir kafe var.

ich habe -im var Ich habe eine Idee. — Bir fikrim var.

nicht mehr artık … değil Ich wohne nicht mehr hier. — Artık burada

oturmuyorum.

noch nicht henüz … değil Ich bin noch nicht fertig. — Henüz bitirmedim.

ich auch ben de Ich bin müde. — Ich auch. — Yorgunum. — Ben

de.

ich auch nicht ben de

(olumsuzda)

Ich weiß es nicht. — Ich auch nicht. —

Bilmiyorum. — Ben de.

wie immer her zamanki gibi Alles wie immer. — Her şey her zamanki gibi.

es geht idare eder Wie geht’s? — Es geht. — Nasılsın? — İdare

eder.

mal sehen bakalım,

göreceğiz

Kommst du morgen? — Mal sehen. — Yarın

geliyor musun? — Bakalım.

das ist alles hepsi bu Danke, das ist alles. — Teşekkürler, hepsi bu.

Kalıp, küçük kelimenin yerini de öğretir: nicht mehr hep bu sırayla, mehr nicht değil. Tek kelime ezberleyen

bu sırayı her seferinde yeniden düşünmek zorunda kalıyor.

Pratik yol: tablodaki her kalıbı kendi hayatından bir cümleye koy. es gibt için evinin

yakınındaki bir yeri söyle, noch nicht için henüz yapmadığın bir işi.

Ich mag keinen Kaffee. — Ich auch nicht.

Kahve sevmem. — Ben de (sevmem).

Ich mag keinen Kaffee. — Ich auch.

Türkçedeki «ben de» olumsuz cümleye de uyar; Almancada olumsuz cümleye katılırken

nicht de gelir.



Bölüm 05 05:40

Yanlış yapılan dört yer
Bu küçük kelimelerde Türk öğrencinin en sık takıldığı dört yer. İkisi yazım ve çekim,

ikisi Türkçedeki ekin Almancaya taşınması.

TUZAK  0 1

man ile Mann aynı kelime değil

Türkçedeki «-ılır» edilgenini ve genel «insan» anlamını man taşır. Fiil hep er gibi çekilir: man sagt · man kann ·

man muss.

TUZAK  0 2

zu Hause mı, nach Hause mı

Türkçedeki -de / -e farkının aynısı. Soru kelimesi de böyle ayrılır: Wo bist du? — Zu Hause. · Wohin gehst du?

— Nach Hause.

Hier spricht man Deutsch.

Burada Almanca konuşulur. → man: genel özne.

Mann sagt das so.

Büyük harfli, çift n’li Mann «adam» demek; «öyle denir» için küçük harfli man.

Ich bin zu Hause.

Evdeyim. → yer: zu.

Ich gehe nach Hause.

Eve gidiyorum. → yön: nach.

Ich bin nach Hause.

Durduğun yer için nach olmaz: «evde» zu Hause, «eve» nach Hause.



TUZAK  0 3

Resmî Sie fiili çoğul gibi çeker

Aynı ses üç işi görüyor: sie kommt (o, kadın), sie kommen (onlar), Sie kommen (siz, resmî). İlkini fiilin eki ayırır;

son ikisini yazıda büyük harf, konuşmada yalnız bağlam.

TUZAK  0 4

es gibt arkasından Akkusativ ister

Türkçedeki «var» Almancada ikiye ayrılıyor: sahiplikte haben (Ich habe einen Bruder. — Bir erkek kardeşim

var.), bir yerde bulunmada es gibt. İkisi de arkasından Akkusativ ister.

Bölüm 06 07:00

Kimsenin söylemediği kısım: listeler aynı değil
Sıklık listeleri bir derlemden, yani milyonlarca kelimelik gerçek metin yığınından

sayılarak çıkarılır. Almanca için en çok anılan iki kaynak: Leipzig Üniversitesinin

Wortschatz projesi ve Mannheim’daki Alman Dili Enstitüsünün (IDS) DeReWo listesi.

İki liste aynı sırayı vermez, çünkü üç yerde ayrılırlar:

Neyi sayıyor: bazı listeler her biçimi ayrı satır sayar (der · den · dem · des dört

ayrı kelime), bazıları temel biçimde toplar (hepsi der altında). DeReWo ikinci

Woher kommen Sie?

Nerelisiniz? (resmî)

Woher kommt Sie?

Sie tek kişiye söylense de fiil çoğul gibi çekilir: kommen. Küçük harfli sie ile «kommt

sie» doğru, ama anlam «o nereli» olur.

Hier gibt es einen Parkplatz.

Burada bir park yeri var.

Hier gibt es ein Parkplatz.

es gibt’in arkasındaki isim Akkusativ’dir: eril isimde einen.

Hier gibt es einen Supermarkt, man kann zu Fuß gehen.

Burada bir süpermarket var, yürüyerek gidilebilir. → iki tuzak, ikisi de doğru kurulmuş.



türden: kendini temel biçim listesi (Wortgrundformenliste) olarak tanıtıyor.

Hangi metinden: derlem çoğunlukla gazete ve yazı diliyse haber kelimeleri

yükselir; konuşma kaydıysa ich · du · ja · mal · halt yukarı çıkar.

Büyük harf: bazı listeler cümle başındaki Die’yi die’den ayrı sayar; aynı kelime iki

satıra bölünür.

Bu yüzden bu sayfada sıra numarası ve yüzde yok: kaynağa ve sayma yöntemine

göre değişen bir sayıyı kesinmiş gibi yazmak dürüst olmaz. Her listede değişmeyen

şey şu: tepe küçük gramer kelimeleriyle dolu, ilk sıralarda isim neredeyse yok.

Listelerin tepesindeki yüz kadar kelime, gündelik metnin büyük bir kısmını tek

başına oluşturuyor.

Daha az söylenen ikinci gerçek: bu kelimeler metnin büyük kısmını kaplar ama

anlamını taşımaz. Yalnız bu listeyle tam bir cümle kurabilirsin, ama bir mektubun

ne dediğini anlayamazsın — anlamı taşıyan isim ve fiiller listenin çok aşağısında.

Sonuç: bu 100 kelime iskelet. Etini konu kelimeleri ekliyor — işte, doktorda,

dairede. Sıradaki adım en sık 50 fiil ve en sık 50 sıfat.

Bölüm 07 08:10

Nasıl çalışılır: altı grup, altı gün
Tempo: günde bir grup, altı günde liste biter. Her kelime için üç adım — kelimenin

kendisini değil, kalıbını çalış:

Kalıbı sesli söyle: tablodaki üçüncü sütun — noch einmal, yalnız noch değil.

Türkçesini kapat, kalıba bakıp anlamını söyle.

Kendi cümleni kur: ich ile, kendi hayatından — Ich bin heute nicht zu Hause.

Ich habe es dir doch schon gesagt.

Sana zaten söylemiştim. → yedi kelimenin hepsi bu listeden ya da onların bir biçimi.

Die Kündigungsfrist beträgt drei Monate.

Fesih bildirim süresi üç ay. → anlamı taşıyan kelimelerin hiçbiri listede yok.

http://127.0.0.1:8120/tr/almanca/en-sik-fiiller/
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GÜN GRUP GÜNÜN CÜMLESİ

1. gün Grup 1 · Artikeller ve zamirler Das macht nichts.

2. gün Grup 2 · Bağlaçlar ve edatlar Ich fahre mit dem Bus in die Stadt.

3. gün Grup 3 · Fiiller (ayrı sayfa) Hier gibt es ein Café.

4. gün Grup 4 · Küçük kelimeler Ich bin schon da.

5. gün Grup 5 · Soru kelimeleri Woher kommst du?

6. gün Grup 6 · İsimler Ich habe keine Zeit.

Yeni gruba geçmeden önce dünkü grubun kalıplarını iki dakika tekrar et. Altıncı günün sonunda aşağıdaki on

soruluk testi çöz: hangi grubun zayıf kaldığını söyler.

İPUÇLARI

Testten önce bunları bil
Konunun çekirdeği üç satırda, altında Türkçeden çevirirken en sık düşülen yerler.

Heute lerne ich zwanzig Wörter.

Bugün yirmi kelime öğreniyorum.

01 Tepede küçük kelimeler var

En sık kelimelerin çoğu artikel, zamir, edat ve bağlaç. Anlam taşıyan isimler

listede daha aşağıda.

der · und · in · ich · nicht

02 Kelimeyi kalıbıyla al

Küçük kelime tek başına bir şey söylemez; iki üç kelimelik parça

hâlinde ezberle.

es gibt · nicht mehr · ich auch nicht



✗ Mann sagt das so. ✓ Man sagt das so.

Genel özne küçük harfli, tek n’li man.

✗ Ich bin nach Hause. ✓ Ich bin zu Hause.

Yer zu Hause, yön nach Hause.

✗ Hier gibt es ein Parkplatz. ✓ Hier gibt es einen Parkplatz.

es gibt arkasından Akkusativ ister.

✗ Ich mag keinen Kaffee. — Ich auch. ✓ Ich mag keinen Kaffee. — Ich
auch nicht.

Olumsuz cümleye katılırken nicht de gelir.

Bölüm 08 DİZ

Cümleyi kendin diz
Kelimelere dokun, doğru sırayla yerleştir. Almancanın en zor kısmı burası — ve

seçenek şıkkı yok, cümleyi sen kuruyorsun.

KELİMELERE  DOKUN

03 Türkçedeki ek, Almancada kelime

-de, -le, -den, -me: Türkçe bu işleri eke yükler, Almanca ayrı kelimeye.

in der Stadt · mit dem Bus · Ich komme nicht.

04 wo · woher · wohin = -de · -den · -e

Soru kelimesi de Türkçedeki yer, çıkış ve yön ayrımını yapar.

Wo wohnst du? · Woher kommst du? · Wohin gehst du?



KELİMELERE  DOKUN

KELİMELERE  DOKUN

Bölüm 08 09:00

Kendini dene
Cevaba dokun — neden öyle olduğunu birlikte görelim.

+4
Konuyu bitir: tam testi çöz

10 soru · süreli · sınav gibi · %60 ile konu biter

NOTLARIN

Bu konuya notun

Aklında kalsın istediğin kuralı, örneği ya da soruyu yaz. Kendiliğinden kaydedilir ve Panom'da toplanır.

Notun

Örneğin: -ung ile biten her isim die.

REKLAM

7 2 8  ×  2 5 0

http://127.0.0.1:8120/tr/almanca/en-sik-kelimeler/test/


GENAU  ALMANCA  —  KURAL  DEĞİL ,  ANLAŞILMA  ANI .

GENAU  ·  ÜCRETSİZ  ALMANCA  KÜTÜPHANESİ


